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See the notice on TED website

254748-2026 - Concurso
Dinamarca – Condutas de aquecimento à distância – Indkøb og levering af smedeydelser og 
præisolerede rør
OJ S 73/2026 15/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos - Serviços - Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kompetencecenter Sjælland ApS
Correio eletrónico: mls@chardam.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: RINGSTED FJERNVARME A/S
Correio eletrónico: mls@chardam.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Indkøb og levering af smedeydelser og præisolerede rør
Descrição: Udbuddet vedrører Rammeaftale på indkøb og levering af smedeydelser og 
Præisolerede rør til Ringsted Fjernvarme A/S. Udbuddet gennemføres som begrænset udbud, 
jf. Forsyningsvirksomhedsdirektivet (Direktiv 2014/25/EU af den 26/2 2014), hvilket betyder, at 
prækvalificerede leverandører kan give tilbud. Leverandører kan ansøge om at blive 
prækvalificeret/udvalgt til at kunne afgive tilbud. Blandt ansøgerne vil der blive udvalgt 5 
Tilbudsgivere som alle lever op til egnethedskriterierne og som vurderes at være de 5 bedste 
ansøgerne. Denne proces er yderligere beskrevet i udbudsbetingelsernes kapitel II – 
Prækvalifikationsfasen. De 5 tilbudsgivere har herefter mulighed for at afgive tilbud. Dette er 
yderligere beskrevet i udbudsbetingelsernes Kapitel III – Tilbudsfasen. Der vil blive indgået 
rammeaftale med 3 af de 5 tilbudsgivere. I aftaleperioden vil der blive afholdt miniudbud hvor 
de 3 leverandører kan afgive tilbud på henholdsvis mindre opgaver og de store projekter. 
Dette er nærmere beskrevet i udbudsbetingelsernes Kapitel IV – Miniudbud i aftaleperioden.
Identificador do procedimento: 63de2313-0bd1-4e21-9a59-d1c8a72f31c4
Identificador interno: 588780
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: En Leverandør kan ansøge om at blive prækvalificeret
/udvalgt til at kunne afgive tilbud. Blandt ansøgerne vil der blive udvalgt 5 Tilbudsgivere som 
alle lever op til egnethedskriterierne og som vurderes at være de 5 bedste ansøgerne. Denne 
proces er yderligere beskrevet i Udbudsbetingelsernes kapitel II – Prækvalifikationsfasen. De 
5 tilbudsgivere har herefter mulighed for at afgive tilbud. Dette er yderligere beskrevet i 
Udbudsbetingelsernes Kapitel III – Tilbudsfasen. Der vil blive indgået rammeaftale med 3 af de 
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5 tilbudsgivere. I aftaleperioden vil der blive afholdt miniudbud hvor de 3 leverandører kan 
afgive tilbud på henholdsvis mindre opgaver og de store projekter. Dette er nærmere 
beskrevet i Udbudsbetingelsernes Kapitel IV – Miniudbud i aftaleperioden.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 44163120 Condutas de aquecimento à distância
Classificação adicional (cpv): 71550000 Serviços de ferraria, 44163121 Condutas de 
aquecimento

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bragesvej 18  
Cidade: Ringsted
Código postal: 4100
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 7 200 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 92 160 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corrupção: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
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1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1).
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af 
den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i 
forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det 
er relevant, i § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i §§ 140-144 
eller udvælgelsen i § 145
Falta profissional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: En ordregiver skal anføre i 
udbudsbekendtgørelsen, hvis en ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse 
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i en udbudsprocedure, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har 
tilsidesat gældende forpligtelser inden for det socialretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de sociale forpligtelser, der er afledt af 
konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU 
af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 
2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i 
medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88,
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: En ordregiver skal anføre i 
udbudsbekendtgørelsen, hvis en ansøger eller en tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse 
i en udbudsprocedure, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har 
tilsidesat gældende forpligtelser inden for det arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af 
konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU 
af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 
2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i 
medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88,
Falência: En ordregiver skal anføre i udbudsbekendtgørelsen, hvis en ansøger eller en 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende,
Incerteza na exclusão de riscos para a segurança do país: Der kan ikke tildeles aftale til 
virksomheder med russisk tilhørsforhold jf. Rådets forordning (EU) 2022/1269 af 21. juli 2022 
om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014, om restriktive foranstaltninger på baggrund af 
Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine. I forbindelse med fremsendelse 
af dokumentationen for de oplysninger der er afgivet i ESPD’et, skal Tilbudsgiver derfor også 
fremsendte udfyldt Bilag 7 – Tro- og loveerklæring herom. Ordregiver vil give en passende frist 
for fremsendelse af alle oplysningerne. I det tilfælde, hvor Tilbudsgiver allerede har denne 
dokumentation, må det gerne sendes med allerede ved tilbudsafgivelse, men dette er ikke et 
krav.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Indkøb og levering af smedeydelser og præisolerede rør
Descrição: Udbuddet vedrører Rammeaftale på indkøb og levering af smedeydelser og 
Præisolerede rør til Ringsted Fjernvarme A/S. Udbuddet gennemføres som begrænset udbud, 
jf. Forsyningsvirksomhedsdirektivet (Direktiv 2014/25/EU af den 26/2 2014), hvilket betyder, at 
prækvalificerede leverandører kan give tilbud. Leverandører kan ansøge om at blive 
prækvalificeret/udvalgt til at kunne afgive tilbud. Blandt ansøgerne vil der blive udvalgt 5 
Tilbudsgivere som alle lever op til egnethedskriterierne og som vurderes at være de 5 bedste 
ansøgerne. Denne proces er yderligere beskrevet i udbudsbetingelsernes kapitel II – 
Prækvalifikationsfasen. De 5 tilbudsgivere har herefter mulighed for at afgive tilbud. Dette er 
yderligere beskrevet i udbudsbetingelsernes Kapitel III – Tilbudsfasen. Der vil blive indgået 
rammeaftale med 3 af de 5 tilbudsgivere. I aftaleperioden vil der blive afholdt miniudbud hvor 
de 3 leverandører kan afgive tilbud på henholdsvis mindre opgaver og de store projekter. 
Dette er nærmere beskrevet i udbudsbetingelsernes Kapitel IV – Miniudbud i aftaleperioden.
Identificador interno: 588780
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 44163120 Condutas de aquecimento à distância
Classificação adicional (cpv): 71550000 Serviços de ferraria, 44163121 Condutas de 
aquecimento
Opções: 
Descrição das opções: Der afholdes miniudbud hvert 2. år på de løbende aftaler som er de 
mindre forfaldende opgaver samt hver gang der er et stort projekt.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bragesvej 18  
Cidade: Ringsted
Código postal: 4100
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/08/2026
Data de fim da duração: 31/07/2034

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 7 200 000,00 DKK
Valor máximo do acordo-quadro: 92 160 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Det er et krav at ansøger har: • Positiv egenkapital i seneste 
regnskabsår • Solidaritetsgrad på minimum 15 % i seneste regnskabsår • Erklære sig villig til 
at kunne stille og opretholde en erhvervs-og produktansvarsforsikring med en dækningssum 
på minimum 50 mio. kr. pr. år. Leverandøren skal på ordregiverens anmodning godtgøre 
forsikringens eksistens og omfang.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre obras especificadas
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Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiveren skal indsende referencer på smedeopgaver 
på fjernvarmenettet i Danmark. Referencerne skal være udført inden for de seneste 5 år, 
regnet fra datoen for ansøgningsfristens udløb. Hvis tilbudsgiver har afgivet flere end 5 
referencer, vil ordregiver alene vurdere de 5 nyeste referencer. Det er tilbudsgivers ansvar at 
udspecificere indholdet af referencen, så det tydeligt fremgår, hvad referencen indeholder. 
Hver reference må maksimalt have et opfang på 1 side eller 2400 tegn. Til hver reference 
opfordres der til at følgende oplysninger fremgår: • Ordregivers navn og kontaktperson med 
kontaktoplysninger • Adresse for levering af smedeydelse med vareleverance • Beskrivelse af 
projektet • Kontraktsum for smedeydelser (dækker over samtlige poster på tilbudslistens fane 
over smedearbejder) • Kontraktsum for indkøb af varer (dækker over samtlige poster på 
tilbudslistens poster over vareleverancer) • Kort beskrivelse af kontrakten med indhold, 
samarbejdsform og udførte fagområder • Kort beskrivelse af hvilke roller og ydelser ansøgeren 
har varetaget
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 5,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 4
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: 1. Tilbudsgivers organisation
Descrição: Ved dette underkriterium vil der blive evalueret på: 1. mulighed for at stille med et 
eller flere svejseteams. 2. tilbudsgivers organisation 3. formandens CV 4. de øvrige 
medarbejdere/organisation der supporterer svejseteamet i projektledelse, koor-dinering af 
opgaver med Ordregiver og graveentreprenør. For besvarelse af underkriteriet anvendes Bilag 
4 – TBL - Tilbudsliste, fane ”1. Tilbudsgivers organisation”. Der kan i skemaet indsættes 
henvisninger til bilag og besvarelse. Besvarelsen kan skrives direkte ind i skemaet. Ad 1: Det 
vægtes positivt, såfremt der kan stilles med flere end et team, således at der kan udføres 
opgaver/projekter sideløbende eller der kan dækkes ind ved ferie, sygdom eller 
medarbejderudskiftninger. Ad 2: Der ønskes en organisationsoversigt, hvor det vægtes positivt 
at den er let overskuelig. Der ønskes angivet på hvilke niveau der træffes beslutninger i 
forhold til denne rammeaftale. Der ønskes endvidere også en oversigt over antallet af 
medarbejdere der forventes at blive tilknyttet aftalen samt med hvilke relevante certifikater de 
enkelte medarbejdere er i besiddelse af. Det er ikke nødvendigt med en navngivning eller 
fremlæggelse af CV for de enkelte medarbejdere, da dette ikke vil blive tillagt vægt. Ad 3: Der 
skal fremsende CV for formanden. Tilbudsgiver skal være opmærksom på at formanden 
betragtes om en nøglemedarbejder i denne rammeaftale. Derfor vil tilbudsgiver også blive 
opkrævet 50.000 kr., hvis der sker udskiftning af formanden i rammeaftalens løbetid, hvis det 
sker som følge af at formanden overflyttes til andre opgaver/projekter i tilbudsgivers 
organisation. Udskiftning af formanden i rammeaftalens løbetid uanset årsag skal ske med en 
erstatning som har samme kompetenceniveau og erfaringsgrundlag som den tilbudte formand. 
Det er et mindstekrav, at formanden kan kommunikere ubesværet på dansk i såvel skrift og 
tale. AD 4: Der ønskes en beskrivelse af den gruppe af medarbejdere der supporterer 
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svejseteamet i forhold til projektledelse, koordinering af opgaver med Ordregiver og 
graveentreprenør. Det vægtes positivt at der er et team der kan varetage de tilknyttede 
opgaver. Det vægtes også positivt såfremt der er dedikerede personer/teams der er fast 
tilknyttet til de tilbudte svejseteams, i form af en projektleder, fast koordinator og en der kan 
overlevere kvalitetssikringsmaterialet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: 2. Tilbudsgivers kvalitet
Descrição: Ved dette underkriterium forstås ”Tilbudsgivers kvalitetssikring” som hvordan 
Tilbudsgiver håndterer opgaven med at indsamle, strukturere og overlevere 
kvalitetssikringsmaterialet til ordregiver i forbindelse med udførelsen af opgaven. Ordregivers 
krav til kvalitetssikring fremgår af Bilag 2 – Arbejdsbeskrivelse og SAB pkt. 1.9. Ved evaluering 
af underkriteriet lægges der vægt på følgende: 1. Smedens generelle håndtering af 
kvalitetssikringsmaterialet som skal afleveres i henhold til Bilag 3 – TAG – Tilbuds- og 
afregningsgrundlag 2. Smedens skal vedlægge Welding Procedure Specification (WPS) i 
henhold til TAG og SAB 3. Hvilke systemer eller organisatoriske funktioner understøtter 
processen 4. Hvordan der efter endt projekt/opgave høstes erfaringer og implementeres i 
organisationen for at imødegå de samme udfordringer opstår eller de gode erfaringer bruges 
på nye pro-jekter For besvarelse af underkriteriet anvendes Bilag 4 – TBL - Tilbudsliste, fane ”
2. Tilbudsgivers kvalitet”. Der kan i skemaet indsættes henvisninger til bilag og besvarelse. 
Besvarelsen kan skrives direkte ind i skemaet. AD 1: Tilbudsgiver skal vedlægge en generel 
beskrivelse af hvordan kvalitetssikringsmaterialet bliver indsamlet, struktureret og overleveret. 
Såfremt tilbudsgiver følger en standard, kan der henvises til denne. Beskrivelsen bør dække 
alle kvalitetssikringsemner som smeden skal levere i forbindelse med projektet/opgaven, 
herunder materialesporbarheden, dokumentation i forhold til svejsekvaliteter, muffemontage 
og prøvninger/test mv. Det vægter positivt, at tilbudsgiver har en overskuelig struktur og 
opsætning af det materiale der overleveres til ordregiver samt at der ydes hjælp internt i 
tilbudsgivers organisation til den eller de udførende medarbejdere hos tilbudsgiver, som 
udfører arbejdet ude i marken. AD 2: Der skal vedlægges WPS som er udarbejdet i 
overensstemmelse med SAB og TAG. Ved vurderingen vægtes det positivt at WPSén: • er 
klart og logisk struktureret • har fyldestgørende beskrivelser i forhold til de krav der er sat i 
SAB og TAG • tydeligt angiver hvilke relevante DS/EN-standarder arbejdet udføres i henhold 
til, • og fremstår entydig og anvendelig som grundlag for udarbejdelse af smedearbejdet. AD 3: 
Tilbudsgiver skal beskrive hvordan systemer eller medarbejderfunktioner understøtter 
anvendelsen af kvalitetssikringsprogrammet. Det vægter mest positivt såfremt leverandøren 
har et system/software der er opsat/tilvirket til at kunne håndtere kvalitetssikringsprogrammet i 
alle projektet/opgavens faser og kan håndtere de dokumentationer som skal håndteres i 
forbindelse med udførelse og efterfølgende samlet kan overleveres til ordregiver. Det vil også 
vægte positivt at arbejdet med kvalitetssikringsmaterialet er forankreret i organisationen, 
således at det er kendt i de organisatoriske lag som skal arbejde med det og evt. kan 
overtages af andre teams, såfremt hele eller dele af det faste team skal udskiftes. AD 4: 
Beskrivelse af hvordan læringspotentialet anvendes i organisationen. Det kan være i form af 
en proces eller lignende. Det vægter positivt at der er en procesbeskrivelse for læring og at 
der er dedikeret funktioner og mødeformer der håndterer denne proces som sikre læring 
forankres i relevante dele af organisationen. Punkt 3-4 må maksimalt være på 1 side hver.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
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5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: dinamarquês
Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: dinamarquês
Prazo para solicitar informações adicionais: 05/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.
aspx?Id=588780

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 29/05/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=588780
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 19/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Betalingsbetingelserne er 30 kalenderdage efter afsendelse af korrekt 
faktura/efter endt fremsendelse af det fulde kvalitetssikringsmateriale

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, com reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 3
Justificação da duração do acordo-quadro: der er løbende miniudbud i rammeaftalen, således 
at priserne bliver testet løbende samtidig med at der er behov for kontinuitet for at opnå 
driftssikkerhed
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588780
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588780
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588780
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588780
http://www.retsinformation.dk
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i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4 3) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I 
tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-
mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: 
www.erhvervsstyrelsen.dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organização responsável pelo tratamento das propostas: RINGSTED FJERNVARME A/S

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Kompetencecenter Sjælland ApS
Número de registo: 37995770
Endereço postal: Jens Chr. Skous Vej 1
Cidade: Haslev
Código postal: 4690
Subdivisão do país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Malene Loff Skræ
Correio eletrónico: mls@chardam.dk
Telefone: 42607900
Endereço Internet: https://www.comdia.com/kcs
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: RINGSTED FJERNVARME A/S
Número de registo: 34609705
Endereço postal: Bragesvej 18
Cidade: Ringsted
Código postal: 4100
Subdivisão do país (NUTS): Østsjælland (DK021)

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:mls@chardam.dk
https://www.comdia.com/kcs
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País: Dinamarca
Ponto de contacto: Malene Loff Skræ
Correio eletrónico: mls@chardam.dk
Telefone: 42607900
Endereço Internet: https://ringstedforsyning.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Central de compras que adquire fornecimentos e/ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-1000
Nome oficial: Comdia ApS
Número de registo: 33501404
Endereço postal: Lindvedvej 71
Cidade: Odense S
Código postal: 5260
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: support@comdia.com
Telefone: +45 7199 3672
Endereço Internet: https://www.comdia.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 7240 5600
Endereço Internet: http://www.klfu.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-1002
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 4171 5000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk/
Funções desta organização: 

mailto:mls@chardam.dk
https://ringstedforsyning.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 58d44be4-a78f-49bb-8bb7-a1f5d94c0f09  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 14/04/2026 13:45:04 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 254748-2026
N.º de edição do JO S: 73/2026
Data de publicação: 15/04/2026
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